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'i'HE .EXPRESSION OF PURPOSE DI TBS JOHAHNillE \:RI'l'ltlGS 

I. The Reason tor This Stu.cl¥ 

A charge which 1a often le,,aled against tho grammarian is that ha 

site above a l.angunge Bnd attompt;s to lay dO\m rules and regulatior.s 

to r;hi.ch the l.anguago must contorr.1. A moment• s re.t'lectio.. 1s enough to 

convinco anyone that this is a caricature ot the oftico and 1'1ork of • 
the grammarian. lie doos not. la:, down the rules to which the language 

is to contona., but ho studies the language as it is used end attempts 

to an~e and record the \'JOrki.ngs of the language. 

No language has ever :received suah carotul and earnest stud¥ as 

the language of the Hew Testament. And ulth good reason\ In thia 

l.ang1:1age the message o.t' the Gospel. was given to men. In it the "oracles 

of God" \'181"8 issued. And .vat, 1n opite of all the oareful. and :Jena­

trating studies which have boen mad.a of the t~ew Testament idiom, JIIB"1' 

vmng problems still remain. One by' one these are being iwestigated 

and sal.ut1pns are boing reached. 

Ona of thG most vexing problems connected with tbB language of the 

mm Testmud is found 1n the language ot st. John, the writer of the 

1-·oarth Gospol and of the three epistles tlhich bear his DOl!l8. There 
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1 
seems to ba a certain samcmesa of gramoar in them. st. John bad cer-

tain peculiarities of style which have intrigued imraatigatora tor IIIBI\Y 

years. One ot the major problems ,'Jhich confronts a person na ho at­

tempt.a to studl' the Johannine tlritinga from a grammatical point of vi&I'.' 
~, 

is the question, How does St. John ~ess purpose? He uses a '--Ylll. ., 
clause often; doos ho use other modeo ot GX1,>ressio11? Are all , ~ oL 

olauaeo purpc,sive in i'oroa? It not, ,1mt functions do they havo? In 

this papor ,.e she.ll attempt to ~a the various ,-.ys ir1· which st. 

John expresses purpose and attempt to clarify the difficulties connec­

ted. i'Jith them. 

1. \lo shall not include the stud¥ ot the grammar ot the Apoca.Jnee 
· :l.11 this stuCV", not because we den¥ the Johannine authorship ot th~ 
book, but beoauaa it presents so Jl1aD,Y' peouliar and distinctive problems. 
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The most 00111JDDn m.etbod ot expressing purpc,se in the Johanni.ne 
., 

writings is by means of a 1.Y",1, clo.use. The o:rdina17 flew Testament 

ueage is the same. In St.. John's lll"itinp, hovl8V'er, there are a num­

ber of difficult problems connooted with the use at i't1e. Ia wen;,-
•• 
I.Y'd clause intended to express ~ ;)se? Does st. John's use of 
•• 
t vcic botrll.Y' an Aramaic baolrground? Ia thore 81\Y foundation tor tho .. 
idos. tm.t St. John's uso ot 1f1. may bave been iritl.uenaed by the uses 

ot the Lat.in part;iole ~? Do the papyri shed aey light on these mat­

ters? These are some ot the more pres~ problems which· must be 
•• 

faced by an,one vlho v4shea to discuss St. John' a uee ot i Id. • 

lb! Arrangement st Uaterial 

A \-10rd of warning is 1n place at the beginn1ng ot this discussion. 

~t times it is extre.m.B]¥ ditticu1t to distinguish beliwan final. end 

conuecutive clauses. Purpose may be viened a.a desired or contemplated 

resu1t, and result as aohined purpos•• It is tor this reason that 

eminent exegetoa auoh as H. A. w. Ueyer and Bishop Lightf'oot strove ao 

vallcmt]¥ and with such a ahem of right againat,.the idea that the f'inal 

aonjunoU.9DS· arer introduce anything but pgrpoaa clauses. 

Rob.erliaon po:lnta out the ditficultiea encountered by grammarimus 

in -~ the matar1al on the point und.Gr· diaaussion. 

Ooocm:ln• therefore, treats. a tiDal and object-olauses• 
together as pare t:Ulal clauses, objeot-ol&uaes m.th verbs 
ot aare and ottort, olauaea with verbs at ·teariDg. He 
gives a ■8Pl,l"&te diaousaicm. of oonaeoutive alauaea. Burton 



practicnl:cy tolloml Goockr.i.n. Vitmu blends them all. into 
one. id.ner praatiaal.11' ignores consecutive ol.e.uses. Jan­
ll!lris pointedl;y so,,ys that thEP I>Ol'llla:. speech 11avo1ds the 
consecutive oanstruotionn and uses lJGCs ld. th tho infini­
tive for either final. or consecutive (ct. Latin ut and Eng­
lish that) "thuo confounding consecutive with f:1nal clauses.n 
It ,·as not quite that. Ao a 1DD.tter of fact the w~s points 
of v1w shade ott into one CLIIOther very eaail,y and aometimos 
quite imperoept,1~. It is not alJ,ays easy to distinguish 
purpose and result in tho mind ot tho speaker or m-1.tor. 
'l he very Ttord. finis m;q be the ond a.imed at (purpose) or 
attained (result). My colleagua, t rot. w. o. Oal"V'er, D.D., 
has suggeoted grouping these 1dGaB s.11 w1dor result,. either 
contcamp].ated, teared,. or att.ained. Same such idea is near 
the true analysis and oyntheois.l 

One sentence in this quotation deserves to be underscored.a "AB a 

ttar ot !'act the various points of view shade ort into one another 

va17 ooa1l,1' and sometimes c1uito imperceptib4'.11 In order to &rl'allgO 
., 

t h:Ls discussion of st. John's use of 1 ,.,, in a s01!1ermat logical order 

ue have el.acted to i'ollov, .(with certain variations) the organization 

o£ 1a10.terial llrOposod by the llOV'e H. P. V. Nunn in his admirable little 
2 

volume on the syntax of the !lew Testammit. 
r:-1 

In the discussion or st. John's uso ot , "~ we shall be guided 

by the i'ollotling arrango;nent of .:natorial.: 

(1) Advarbial. Clausaa. 
(a) Final Ola.uses. 
(b) Consecutive Cle.uses. 

(2) Noun Olauaos. 
(a) Aa Object. 
(b) As Subject. 
(c) In Apposition. 

(3) ~tory Clauses. 
(4) Principal Clauses. 

Thero 81'8 two important variations from tilo Rev. Mr. Nunn' a lin► 

up ot material in the above outline. Both wro .made 1n the 1nt.ereat 

1. Arob1b9.J.d T. Robertaon, A Grammar of the Greek mm Teatar4911t 1n 
the I4fd!t ot. H1.stor1aal Research, P• 980. 

2. H. P. V • Nunn, Ji. Short SYDtax ot Her, Testament Greek, 6 182. 



•• ot shoning the· historical dGV"elopnent in the use of 11,, • 'l'he :..lis-

cusoion of principal clauses ms moved tram .rirst into lest place, and 

the discussions of subject and object ol.m19es uere transposed. 
,, 

Origin ~ ,!!!. Clausas 

In order to assess final clauses in the Johannine m-itings correct]¥ 
3 

cognizance 1nust be taken of thcd.r origin. According to Robe..-1.son f'1Db.l 

clnusas had their origin 1n paratax:ls rather than in IJ¥potaxls. 'lo make 

his Point, Robert.son appeals to 011.deralGGV"e, the emnont classicist, 

tiho said: 11Mihil est in hypotax:l quod non prlus tu.erlt in pare:tax:1..a 

For a batter understanding of this construction, consider the lam 

exa.111ple in the Jobannine \'lritinga, Jobn 18:39, /lo~le,'/J, ~olwt.il :J 

A literal translation (0 Do you wish? should I release him?") would in­

dicato that the subjunctive mood is used in its volltive cape.city. Ex­

amp].os of this construction r:J&'!/ -~ found in the Homeric epics, although, 

al.rea~' at tho time of their composition, this idiom t:aa on the decline. 

This idiom Tla8 felt to be veq harsh, and a conjunction ms in~ 

posed betmJen the ttiO clausos. In Now '.l'estament Greek the most comm· 
., •l 

particle is I,,, , '11th 0~.S also belng "-0DROOD11' found, although in tho 

Johannine tll"itings there is ,onq one instance of t.he latter. '.l'he 81'.1-
c, ,. 

moloa ot 1 '" is uncertain. 

This Jlll1Ch, howner, can be asserted, that the particle is a. demon-

strative ot same sort and• is in the acouab.t1va case, expressing general 

3. RobGrtson, 9.2• ~-, ~P• 981. · 
4. On the Gt11D01011 ot •* Robertson., 1:2!• ~., BaY!z .,"The ety­

mology' ot ,.,_,_is not certain. A fragment.- of Heoiod has LY ,r6i:-cp • 
Parha~ ,,.,,'- is derived from this fonu. ait at on:, rate in Homer., 
1:~• = i; irtl 1n Iliad 10, 127. After Hom.or, espoc1a]l,y in the poetu, 
it has the !.'IOSDing •-mere•, •in T1hat place•, •lmither.• The a:act 
co'Qnection batwen this loca1 •derilODStrative and relative uenue mid the 
f'.inal •that• 1a not clear.a · 
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roi'or:mcc. 'lh1o :ta b1"0ugi&t out cl0f!'..rl3' \1hen t.ho oontGnoa l,\~ A11 S ... 

1.•;., """~a, is i.l'\3."!Glo.ted litemlJ.y, "I Ml co .,o as t;a his," viz., nt 

nmy l eo."'"Zl. 11 'l'ho conjunction :la used, a:1 mentioned above, to avoid ao'Jfl-
S 

cleton u,,d to ol'i:m tho con.rieat.ion betvseon ~ho olauses. 

Aclverbi.."1 Clauses 
er 

In ho Johsmll1e v:r.i.tinas the ~jority 0£ • ""' ola sea c;.~esa 

pur ose. i'll~ verb io gtlnOl."tU.l,y i11 the oubjunct.:.ve r:iood, rure],.y in too 
i"ut urs 3.ndicative. ,lE a., m:a.'llple of the f:il. .. st kind we r.dsht r.tent.icn 

~I "2 -:,,, , I 

t.l c !"j.a-at / '"' clauce in tile C~OIJal:- 1:7, o@r,•~ ,; Ai)l'Y ••~ ~•p"Cup• •", 
_, I , .,. I RI I I f' _. P. -,. 
lfrl .,,utipEUp", "b 71sp, "t"cn., cpt,;J"t"6~i IW.L if~s Jrl&ll:IIA>all a, du't'O"\J, 

t:He cmme i'or tost.uno.v to bear ~-:i tness to t110 lig at, l.h:lt; all mi.gilt be-
6 

l:i.vve tiu .. o'l:gh h:i,r,1.11 ;\ !imu. clauso trlth the !Uturo indico.tive is 

rou."'J.d i ll John ?:J, ,.M!Tci~~9, £"'1"',:i)~E" -t"d& G11d&& eis -Xo"8,ln; 
., ' & a ' !:It. , i ' • • "' ttcc ""' oc .,.c.,•u~ ,,u 6tl'll u£ol'1i ~011&1 rfi. d""'9'- •ou ,c ll"o1e1~ • 

11Lenve 1101-e and go to Judoa, th.lt. your dioci1>1.oo m9¥ soe t he ,~orks ,vou 

,'i,s hNJ :u.rendy been stated the v~rb is g0£,er.aJJ.y in t ho subjunctive 

mood. At i.ili-es, howwer, t.r~e future .i.ndiCt\tivo is used. Is t ilc1-e :.m:J 

diacer-.Lble d11'feronoo betw~an t.ban in meo.ni.,g? ~· Abbott is tre:i.diliz softl;/ \"/hon ho 8,"J.JIU 11The 1nsti.Uloeu or 'v .. r.ith 

the tut. in John 3190 co Ear: tru:.t. no sd'o lntei"OACf) io possible ao to 
7 

:l&"'f/ dii"foranco in me..-ua:lng.11 Ho dooa., llol'i fJ'I Gr, BIJgt,JGSt 1"0¥0HS lii\, thB 

i'ut1h""'O .:idicntJ.ve •~ have boa."1 uoed mthv tllO..'l the ~orist subjunctive. 

In t.be C.'\80 ot Jolm 7:3 ho auegests ttw.t thoro l!JtJ.:9' be e.n int.ant.ion to 

5. Ibid. -
6. m'"translationa in t.b:la paper, · lless or,.-ociclly noted., arc takon 

tram t'oho Revised s~ Voraion ot tho ~!eu ·restament. 
7• ir.chr.1.n Abbot.t• Johamino GrollllB~•• ii 2&'95. 
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There aro aa:aparativell' tn uses of· the ONek Infinitive 
in which ne cannot still tra.ce the construction by restQring 
tho dative or locative cnoo tram whence it started. Indeed, 
t.be very tact that ,·,hen th4' tom ho.d become petrified tho 
genius ot the language took it up ai'reah Md deollnad it 
by r,iretixing t he article, shorn, us huw persistent WaB t ho 
noun idea.. The imperative use • • • :ta instructive 1t T,.e 
are right in in·lierpreti ng :lt in close connoctinn ,,1th t he 
origins of the intinit.:lvo. A dative of purpor,e used as an 
exclamation conveys at onco the impor.atival idea. The fre­
quent identity or ·noun and verb torma :ln English enabloa ua 
to cite in illustration tt10 lilies ot n popula.r hymn:-

11So nou to flat,ah, to v.-ork, .t.o ,1ar, 
And then to rest t or everl11 

A schoolmaster enteri ng his ~sroan might say ei t,her PNoYI 
then, to world" or 0 a.t workl"--de.tive or locative, axpresoing 
L11perative 2nd person, as the•bymn lines ax,r,resa lat person. 
• • • '.rhe noun-case is equal],l' tracoablo :ln ffl.lll3 ot her uses 
of the infinitive. Thus the infinitive or purposo a.a in 
Jn 21:3 �~�~ "� cl, a, a fishing .. or �~�~�.� 2:2 ...,,..11uv~~"' 
for worebippl:ng. • • • Tho torco ot auoh intiJiitivGS is al­
'L'la1'8 boat .roached by thus going baok to ~e original dative 
or· locative noun. 

• ,... • • • • • ,I .. 

By f ar tha clearest example of the infinitive ot purpose :ln lihe 

Johrumine writings has been mention~ ·a:l.ready' by J.Ioulton 1n the passage 

t1hich ffl9 have just quoted. Another clear ODmple ..:.a tound in John 

4:7 r;hora the r10111an oi' Samaria came to· .Jacob's well to dratr water. 

rJouhere in the Johannine tn:-itinga :lo t.he art1cula.r intirdt:lvo 

used to GXJ)1'8aa purpose -. The tour instances in the Johaanine writing& , 
\'lhere an articular infinitive is found are not f:lna.1. Another tin 

Tostament idiom for ,xpresa:lng purpo119 with the inf'im.tlve is the in-.. 
tinitive p1-eo~ b,y .-. j this liket1ise is not used in the .J~baun1M 

writings. Blaas la• correct \'d1en he aaya: "Joh. k811Dt 11.bertiaupt nm 
• 4 

Auadruok dos. Zwaks :fa.st nur , ._.. .und liebt auah den fine] on Inf'. Diaht .• 

Tho_ ll nca., Clause 

clause is a1adlar to the clause. Aa n 

, ·. John 1:48; 2t24; ]3:19; 1715. 
'4• Blase-Debrwmer, SJ!• oi~., II 369., 4. 
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have pointed out 1n the lost chapter both startod 1n para.taxis, Md 1n 

tho course or time a oonjunation nao insorted to do a-r:n.y 11ith t.ho aayn­

doton. 'l'he three most common conjunotions dur:1.ng the clasoical ~o mre 
., ., .. . 
,.,_, , 01"c.t.s , and .. J but in the canturieo nhich tollo1'J8d, JNgained 

ff • 
tho nacendenoy and f'a.r out.-strip; eel o711J.J 1n frequenc:, of use, wh1J.e t.J.s 

5 
f'ell into almost complete diouoe. At the ti e when the jJe1,·1 Testamcmt 

u " \iaB 1:-rltten I.,, \'laB vef!'J CCDlllOD, nlthol'lgh ~ had not yet aompl.ete]v 

fallen into disuse as a final particle in I.he oommon spcoch. 
.., 

In the Johannine 1n-itil1£.'8 there is only ona instance of' o. oil"ti2s 

cl.a.use of' purvase, although the trGquency for the tlh.ole ~Jew Tosta.-r.rmt. 
6 c, 

is about eight '"'-
•• clauses to one enr.'ll clause. Tllo one illstance 

Fha.risees had ,p.von orders that tf' aey one lmG were ha vias, he ahoul.cl 

J:ct them lmot,, so that they might .arrest him." 

Tho onl7 axplanation uhioh is of'f'erea tw ... this cme instance ot a ~fl'._ 

cla~o of' .~s.e intl•oducecl by 0 w~ 1n thG Johannine writings is 

tl'm.t st. John uses ~- rather tll,."\D i~ t or ~!le Bake of' variation. 
I ., 

~ss says: ~Die Stelle ~ei Joh. 1st ll:5~, WO otr~ of'f'cmbBr dar Ab-

wachsllmg wgen gobrauohl. 1st, ind.em schoil ein 1t1. UIDid.ttllbe.r vor-. 7 . . . . 
hor"" .. "•" In this he is ~oonded bT Bernard~ his volumo on St. 
~ a 

John in the International Critical Connantary. 

5. er. A. T. Robertson and w. H. Davis, A Hem Short Grammar at 
the Graek Teataroent, P• '41• 

6.19!. cit. 
7. Blaaa-Debrunner, ls!!!• ~-
8. J. H. Barnard, A Critical and Bx.egetical Comrmtary on the 

Oospol Aocording to St. John, Li loo. 



Ill! Pa.ru.cipla 

The future parliiciple was common in the classical poriod as another 

means of oxpresaing purpose. During the course ot the years, it lo~ 

in popularity-, although it is at:IJ.1 found in Mew Teata1umt; Koine. In -
the clasaiaa.l pBriod the rrarticiple ns ~ in the future tense, 

although r~ a present participle was 8!11ployed. In the ICoina tile same -
general rule applies. In the Johamina tritirp, the one axamplo am­

p].o,ys a present participle. The Raised Standard Vera1on translates 

John 616a. as foll.on: "Thia he aald. to teat him," ioilro I• ·c'A.1:t o 
., 

ITD/'l~wv ,t,;d. Thia 1a proba.b~ the Q.Orreot translation, although 
9, 10 

other conotructions may bG found tor it.. . · • · 

9. ct• Robertson, !mo• ~•, P• 991. 
10. There aro certain modes of gpreaaing pµ-poae vhich are not.. 

used in the JohQnnine l'll'itings, and it 'IDB:f be· well to note them he1-e. 
St. John nffor uBGs a relative clause \'Ii.th the future indicative to a­
press purpose, as 1a sometiinG& dono in the Uri Te~, although, it 
mwst be admitted, thib conetraation is .none too cmmon. Ha also avoids 
the articular infinitive, as has been noted earlier in this chaptor. 
t?~ga:t.ivo .purpose clauaes employ ,;,1. ,,..J-, liffar ,,4, ;t,tJ/.~ or ~/,,ore.. 
l'he importanae ot ~his tact on the use of Ji~ Jilin the Jobannine uritiqJe 
has bean cliaousaed. in ·tho },'Tevioua chapter. 
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C,onolusion 

'the study o.f tho expressin of purpose in t.he Johannine writ.inga 

conf"lrms ~hat statement which was made 1n the introductory remarks to 

th:ls paper, that thore 1e a grammatical unity betwoen · t.ho epist.la s ~ 

Gospal. of St. John. /.. ca.reiul. study sbow that , ~:, \'lhich is i'req,uent. 

in both epistles and Gospel is used in GXaCt:cy the same va.7 in both 

groups ot writings, and this fact Ql'gues-not concl.usi~, to be sure-­

t or :ldont.ity of authorship. The irabequent use ot other mans of ex­

preosi ng purpose in the Gospel and the absolute lack ot use 1n the ap:1-

stles te11d in the same direct.ion. 

Another point which has bean brought out by a stucv ot tho axpresd on . . 

of pm•pooe in t.he Jollannine 'm"itings is that. t.he cramping and tore.eel 

exegesis of the last century l!IU8t be avoided.- Mo longer must. G'lfSr'T )•,., 

clause be torced into the 111Dld of parp. se. -It~ express other ideas 
• 

too. ,\nd what about the A:rama:lo baokground for the use .of .i~ ? 

This too is ruled out by the studT ot the !2e diaiect in Tihiah 1ihe Neu 

Test.araant \'BB \'ll'it"t;en. 'l'h4P lai1gUage of the' Goepel liDd of the apiati.ee 

is Greek-not the ciiltured literarJ' Greek ot the day, but tho vernacu­

lar nhiah the rem.pt.ant.a ot the Goapal.~-~:eP.1,atlea did understand. 

i1ith ~ as a means to an end, not as an end 1n itself, n. can 

study the Jobamd.ne writings and gain a ·deeper inaigbt into the Goepel 

JDSHage wbiob the Lord baa given to men through the irmtrument.al1t7 ot 

st. John the Apostle, and iav'a.Dgoliat. 
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